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CrarTst mpHCBAYEeHA KOMIUIEKCHOMY JOCIHIPKCHHIO MEPEKIaabKuX TpaHC(hOpMAIIii, 10 3aCTOCOBYIOTHCS ITix
gac MepeKiIaay BiiCHKOBOT TEPMIHOJOTI 3 iTaiiichKOi MOBH Ha YKPaiHCBKY. Y LEHTpPi yBaru — aHami3 JICKCHIHUX,
rpaMaTHYHMX, JTEKCUKO-TPAMaTHYHHX 1 CEMaHTHYHHUX TpaHC(HOPMAIlii, o 3a0e3MeTy0Th TOUHICTD 1 a/IeKBaTHICTh
BIJITBOPEHHS CIICIiaIbHOT BIMICHKOBOI JIEKCHKH y TIPOIIeCci MIXKMOBHOI KOMyHikaIii. JlocmiKeHHsT Ma€ MiXIUCITH-
TUTIHAPHUIA XapaKTep, OCKUIbKU MOETHYE MiAXOAN MEePEeKIIa03HaBCTBA, TEPMIHO3HABCTBA, JIIHTBICTUYHOT CeMaH-
THKHU Ta BIKCHKOBOT KOMYHIKallii. MeTOr JOCIHIKCHHS € BU3HAUCHHSI aKTyallbHUX MEPeKIafanbKux Tpanchopma-
i, sIKi 320€3MeYyI0Th TOUHICTS i aIeKBaTHICTH MEPEKIIay iTaTiiChKNX BIHCHKOBUX TEPMiHIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
O06’ekTOM BHUCTYIIA€ BifiCBKOBA TEPMIHOJOTIS CYy4acHOI iTamiliChbkoi MOBH, a TPEIMETOM — OCOOIHMBOCTI ii mepe-
KJIaly YKpaiHCBKOIO 13 3aCTOCYBaHHSIM MIKMOBHHX TpaHchopmaniii. [lomano kracudikamnito BiHCPKOBHX TEPMiHIB
3a OymoBoo (IIPOCTi, CKJIAHI, TEPMiHU-CIIOBOCIIONYYSHHS) Ta 3a CTYIIEHEM CIeliaizallii (3aralbHOHAYKOBI, MiXK-
rayry3eBi, By3bKorany3ei).OKpeMHid MmiIpo3/IiJl MPUCBSIUEHO TPYIHOIIAM TepeKiiaay 0araToeKBiBaJeHTHUX TEPMi-
HiB. JloBeneHo, 1m0 Bubip eKBiBaJIeHTA 3aJIC)KUTH BiJl KOHTEKCTY, CCMAaHTHYHMX BiATIHKIB Ta skaHpy TekcTy. CtarTs
JIEMOHCTPYE, IO TIepeKia BiliChKOBUX TEPMIHIB € HE JTUIIIC TEXHIYHOIO OTEpaIli€ro, a i CKIaIHOK KOTHITUBHO Ta
KyJIBTYPHO MapKOBaHOIO JiSUTBHICTB, y SIKiM MepekiIagad BUCTYIAE MEIiaTOPOM MiX JBOMa MOBHHMH CHCTEMaMU
1 TBOMA CBITOIVIsIIaMU. [Tajiiicbka BIICBKOBA TEPMIHOJIOTIsSI, TIOTIPH CBOIO CIEIU(IYHICTh, BUSBIISE 3HAUHY CITiJTh-
HICTb i3 YKpaiHCBKOIO, 1[0 CBIIYMTH PO CHUTBHI I[iHHICHI OPIEHTHPH Ta B3a€MHHH BIUIMB KyNIbTyp. Bukmameni y
CTaTTi pe3yNbTaTH MOXKYTh OyTH BHKOPHCTaHI Y BUKJIAJaHHI NMEPEKIaJ03HABIMX TUCIUILUIIH, IPH YKIaJaHH] JBO-
MOBHHUX TJIOCApiiB BIHCHKOBOI JIGKCHKH Ta y MPAKTHII NEPEKIIaay MiXKHAPOTHHUX 1H(OPMAIIfHNX TOBIIOMIICHb.

KirouoBi cioBa: BilicbkoBa TEpPMIHOJOTISI, TEPMiH, JIGKCHYHI TpaHC(oOpMaIllii, rpamaTtiHyHi TpaHchopmarii,
OIHOCKBIBAJICHTHI TepMiHH, 0araTOCKBIBAJICHTI TEPMiHH.

The article is devoted to a comprehensive study of translation transformations applied in rendering military
terminology from Italian into Ukrainian. The focus is on the analysis of lexical, grammatical, lexico-grammatical, and
semantic transformations that ensure accuracy and adequacy in reproducing specialized military vocabulary within
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the process of interlingual communication. The research has an interdisciplinary nature as it combines approaches
from translation studies, terminology, linguistic semantics, and military communication. The aim of the study is to
identify the relevant translation transformations that guarantee precision and adequacy in translating Italian military
terms into Ukrainian. The object of the research is the military terminology of modern Italian, while the subject is
the peculiarities of its translation into Ukrainian through the use of interlingual transformations. The article provides
a classification of military terms according to their structure (simple, compound, and multi-word terms) and the
degree of specialization (general scientific, intersectoral, and narrowly specialized). A separate section focuses on
the challenges of translating polysemantic and multi-equivalent terms. It is demonstrated that the choice of an
equivalent depends on the context, semantic nuances, and the genre of the text. The article shows that the translation
of military terms is not merely a technical operation but also a complex cognitive and culturally marked activity,
in which the translator acts as a mediator between two linguistic systems and two worldviews. Italian military
terminology, despite its specificity, reveals significant similarities with Ukrainian, which reflects shared value
orientations and mutual cultural influence. The findings of the study can be applied in teaching translation studies,
compiling bilingual glossaries of military vocabulary, and in the practice of translating international information
materials.

Key words: military terminology, term, lexical transformations, grammatical transformations, single-equivalent
terms, multi-equivalent terms.

IlocTanoBka mpoGJjemMuH. Y CydyacHOMY CBITI BIMChbKOBa TEPMIHOJIOTIS BUXOAWTH 3a MEXI
BHKJIIOYHO TTPO(eCciiHOTO MOBIICHHS, TPOHUKAIOYH Y IIOJACHHY KOMYyHiKallito, 3MI, moniTuuyHuii Ta
IPOMAJICBKHI JUCKYpCH. 3 TOYaTKOM IMOBHOMAacITaOHOi BiiHM Pocii mpotn Ykpaiau y 2022 pori
CyCIIiJIbHA yBara Ji0 BiliCbKOBOT TEMaTUKH 3HAUYHO 3pOCIa, MOBA MOMOBHIOETHCS HOBUMH TEPMiHAMU
Ha TI03HAYCHHsSI HOBOiI 30poi, BIMCHKOBOI TEXHIKM Ta BHHAXOMIB. TOYHICTh MEpEKJIany BIHCHKOBUX
TEPMIiHIB CTajla BA)KJIMBOI YMOBOIO JIJIsl aJICKBaTHOTO CIPUUHSATTS MOAIN Ha MIKHAPOAHOMY PiBHI.
BilickkoBa jekcuKka, paHilie JOCTYIHA 3A¢OUTBIIOT0 By3bKUM (DaxiBIsIM, YBIWIILUIA B MOBCAKIACHHE
MOBJICHHS YKPAiHIIB 1 BIUIMHYJIA K HA IUIIXW KOMYHIKaIlli B CyCIUIBCTBI, TaK 1 Ha iHGOpMAIIHHII
MIPOCTIp 3arajiom.

[Torpu HasIBHICTH TOCTIHKEHB, TPUCBIYCHUX TIEPEKIAA0B1 BIHCHKOBOT TEPMIHOJIOTI 3 aHTITIHCHKOT
MOBH, TIEPEKIIa]] TAKUX TEPMIHIB 3 1TaNIHChKOI Ha YKPaiHChKY, Ta HABIAKH JI0CI 3JIUIIAETHCS HEJI0-
CTaTHLO ompaiboBaHuM. OOpaHa mpobiemMa Jgae 3MOry DIHOIIE TOCTIAUTH MPOoIeC aganTalii iTa-
JACBKUX TEPMiHIB B YKPaiHOMOBHOMY IPOCTOPi, 3HAWTH CHIIbHI KOHIICTITH JBOX KapTHH CBITY, Ta
3a0€3MeYnTH TOUHIIINN TIePeKIaa MEIIaTeKCTIB, 110, Y CBOKO YEPry, CIpHsie ePEeKTUBHIIIIOMY OOMIHY
iH(dopMarriero Ta 3MIITHEHHIO KYJIBTYPHOTO JiaJIory MK YKpaiHoto Ta Itaiero.

AHaJi3 ocTaHHix aocaizkensb i myomikauniii. Jlocnimkenns 1.0. JIutoBuenko [ 1] po3kpusae oco-
OJMBOCTI YKpaiHCHKOI BICHKOBOI JIEKCHUKH, TOJII SIK OHJIaliH-01010TeKa Treccani [2] Hamae iHpopma-
IO came PO PO3BUTOK Ta OCOOJMBOCTI ITAMMCHKOI BiliChKOBOI TepmiHoorii. Cepen iTamiichbKux
JIOCJTITHUKIB, BAPTO BiJI3HAYUTH CIIOBHHK BIICHKOBUX TEPMIHIB iTamilicbkoro MoBoto XIX ct. JI. I'pacci
[3].Po3BUTOK TexHIKHM Yy BIHCHKOBIH cepi He MPU3BOIMB JO IMOBHOTO 3HUKHEHHS CTApUX TMOHSTH:
cTapa 30posi MPOIOBXKYBala CIIBICHYBaTH 3 HOBOIO, III0 CTBOPIOBAJIO JiaXpOHIYHY CTpaThdiKaIlito
nexkcuku. JlocmmkenHs b. byoHo nmemoHcTpye mmmOokmii aHami3 1TamHChKOI BIMCHKOBOI JICGKCHKH,
i1 €BOJTFOIIII0 BHACIIIOK MEPIIOi CBITOBO1 BiliHH, MOSBY HEOJIOT13MIB TaKUX SIK nemico,scaldarancio,
calamai Tomo Ha mo3Ha4yeHHs BilicbkoBuX [4]. Cepen ocTaHHIX JOCHIHKEHb MEpPEBaXaroTh Mepe-
Ba)KHO HAyKOBO-TIOMYJIsIpHI TekeTh A. TanbsaTeni npucesiaeHi BBy podbotu HATO nHa hopmyBanHS
HOBOT JICKCHIKY Ta 3MIHHU y BIICBKOBIH TEpMIHOJIOTI] iTaliicbKoi MOBH [5]. bpak mocimimkeHHs cydac-
HOT BIHICHKOBOT JIEKCUKH TAaKOX MIATBEPIKYE aKTyallbHICTh TEMH JIOCIHIIKESHHS.

TepMiH, sK 1 1HIII MOBHI OAWHUIN, € CKJIAJIHUM JJII TOYHOTO BU3Ha4YeHHS. Yepes Horo Oararo-
TPAaHHICTh 1 JUCKYCIHHUI XapaKTep Y JIHTBICTHIN ICHYe Oe3liy pi3HMX MiAXOAIB 10 Horo naediHi-
uii. [Tonepenni gocmimkeHHs Takux BueHHX, Sk A.Sl. KoBanenko [6], B.I. Kapa6an [7], [1.B. ®ypt
ta JI.A. Imutpyk [8], JI.C. Pabiitayk [9], po3misnaroTh 0COOIMBOCTI TEPMIHIB, @ TAKOXX METOIH iX
nepexnany. A.Sl. KoBaneHko BU3Hauae TEPMiH SIK «EMOIliiiHE HEHTpalbHE CIOBO YU CIOBOCIIONY-
YEeHHSI, SIKe B)KUBAETHCS /111 TOUHOTO BUPaKEHHS MOHATH Ta HA3B MpeaMeTiBy» [6]. BoHa migkpecioe,
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IO TepeKiIa] TepMiHIB MOTpedye 3HAHHS BiAMOBIAHOI ramy3i, po3yMiHHsS 3HAYCHHS TEPMIHIB Ti€lO
MOBOIO, 3 AKOi 3/11HCHIOETbCS MEPEKIIa, a TAKOXK BOJOIIHHS TEPMIHOJIOTIEIO TIEI0 MOBOIO, Ha SIKY
nepekianaTs [6, c. 258]. B. 1. Kapaban TpakTye TepMiH 5K MOBHUI CUMBOJI, L0 TIO3HAYAE OHATTS,
XapakTepHe Ui IeBHOI HayKOBOi uM npodeciitnoi cdepu [7, c. 18].

OTxe, TepMIH — 1I€ CJIIOBO a00 CIIOBOCIIONYYEHHS, SIKe Mae creuu@pidHe 3HaueHHs, 0e3 eMOoIlio-
HAJIBHOTO 3a0apBJICHHS, BUKOPUCTOBYETHCS Ui TOYHOTO BHPAXKEHHS MOHATH Y MEBHUX HAYKOBHUX,
npodeciitnux abo iHmUX chepax AiILHOCTI. B cBOIO uepry, TepMiHOIOTIS — 11€ CYKYIHICTb CIIiB Ta
CJIOBOCIIONYYEHb, SIKI BXKUBAIOTHCS Y MEBHIN raixy3i 3HaHb (HApUKIa/, HayKa, MEAULMHA, BIHCHKOBA
CIpaBa ToII0), 00’ €KTOM BHUBUEHHS SIKOi 1 € TepMmiH [8, c. 18].

TepMmiH € 0COOIMBOIO MOBHOIO OJIMHUIICIO, 110 MA€ HU3KY XapaKTEpHUX O3HAK. BiH BXOOUTH 10
MEBHOT TEPMIHOCUCTEMH, B MEXKaX SKOI Ma€ 4iTKe TEPMIHOJIOTIUHE 3HAYCHHs, OJHAK 3a ii MeXaMu
Moxke HaOyBaTH 1HIIUX 3HaYeHb. BayKIMBOIO PUCOIO TEPMiHY € HasBHICTH JAe(iHiLii, AKa 4iTKO OKpec-
JIIO€ F0r0 3HaueHHsI, 3a0e31euy0ud TOYHICTh 1 OIHO3HAYHICTh Y podeciiiHomMy cepenoBuiii. TepMin
Mae OyTH CTUCIINM, aJie BOJHOYAC TOUHUM. TepMiHM MOBHHHI OyTH HE3aJEKHUMH BiJl KOHTEKCTY, HE
MaTH CHHOHIMIB, OCKUTbKH CHHOHIMIUHICTh YCKIIQHIOE PO3YMiHHS. BOHU TakoX MalOTh BIAMOBIIATH
HOpMaM TI€BHOI MOBH, OyTH CTHJIICTUYHO HEUTPaJbHUMHU Ta MO30aBICHUMH €MOLIHHOrO 3a0apB-
neHHs. Bei ui xapakrepucTuku poOisiTh TEPMiHU €(pEeKTUBHUM 3aCO00M KOMYHiKalii y npodeciiHux
1 HAYKOBHX Tajty3sx, IpOTe OUIBIIICTh 3 HUX € OakaHUMHU, a He 000B’s13k0BUMH [8, c. 19].

3a Oy/10BOIO TEPMiHM MOJUIAIOTHCS HAa TPU OCHOBHI Ipynu. BilicbkoBa iTamiiicbka TEPMIHOJIOTIS
BIJIIIOBITHO HAJIIYy€ MPHUKIAIN TEPMiHIB BCIX TPHOX TPYIL:

1) mpocTi — TepMiHM SIKI CKJIAAAI0THCS 3 OJJHOTO CJIOBA Ta O3HAYAIOTH IIEBHE MTOHATTS y CTUCIIOMY
Burisifi (il missile — pakema);

2) cKIajaHI — TEPMIHM SIKI YTBOPIOIOTHCS LUISXOM TOEJIHAHHS JBOX OCHOB 1 MOXYTh IMHCATHCS
pazom abo uepes nedic (il sottomarino — niosoOHuUL 406eH);

3) TepMiHHU-CIOBOCIOIYUYEHHS SIKI BKJIFOUAIOTh KUJIbKA CIIiB, 110 pa3oM (hOpMYIOTh CTiiKe MOHATTS,
ske nepenae cneuudiune sHaueHus (la linea del fronte — ninisa ¢pponmy) [6, c. 259].

TepmiHomoris, sIKy 3aCTOCOBYIOThH CIIELIATICTH B HAyKOBUX Ipausx, npodeciiiHiii po3MoBi Ta
CJIOBHHKAX, JI03BOJISIE IOMITUTH, LI0 JACSKI TEPMIHU € YHIKaIbHUMU JJISl IEBHOI T'aily3i, TOA1 SIK 1HIII
BUKOPHCTOBYIOTbCA B Pi3HUX cdepax. Lle cBiquuTh Npo Te, 10 TepMiHH BiIPI3HAIOTHCA 33 CTYICHEM
KaTeropii:

1) 3araabHOHAYKOBI TEPMiHH, SIKI IPUTAMaHHI PI3HUM Trayry3sM 3HaHb 1 MOXYTh YTOUHIOBATHUCS
B M@Xax MeBHOI TepMiHororii (la posizione — no3uyis),

2) MDKraiay3eBi TEpMiHHM, SIKI BUKOPHCTOBYIOTbCS B KIJIBKOX Taily3siX, CIIOpiAHEHUX a00 HaBiTh
Binnanenux (la difesa — obopona);

3) By3bKOTaJy3€Bl TEpMiHH, SIKI BXKUBAIOTHCS BUKIIIOUHO B MeKax NeBHOI rany3i (il battaglione di
mischia — wmypmosuii bamansiion) [8, c. 21].

Takox y CBOEMY MOBJICHHI, KpiM TEpMiHiB, (paxiBlli BUKOPHCTOBYIOTh IHII OJWHMII, TaKi SK
HOMEHKJIaTypHi Ha3BU. HomeHknarypa — e Habip ab0 CMCOK KOHKPETHHX Ha3B, 10 BUKOPHCTOBY-
IOTBCS ISl IO3HAYCHHS OIMHUYHUX 00’ €KTIB UM SIBUII y MEBHIN ramy3i (HalmpuKiaj, Ha3BU reorpa-
¢biuHKMX 00’€KTIB, BUIIB POCIUH YU TBApUH, a00 TeXHIYHUX MpUCTpoiB)[8, c. 22]. BapTo 3BepHyTH
yBary, 110 TepMiHHU MO3HAYAIOTh 3arajbHi HOHATTS, TOAI IK HOMEHKJIATypa MICTUTh KOHKPETHI Ha3BU
00’exTiB (il caccia — sunuwysau (3aranpHe NOHATTA); il caccia Mirage — eunuwysay Mipaoic (KOH-
KpEeTHE MOHATTSA)). BilicbkoBa KOMyHIKallisl BKJIIOUYae B ceOe BUKOPHCTAHHS SIK 3arajbHOHAYyKOBUX
TEPMiHIB, MDDKI'aJIy3€BHX, By3bKOT'ally3eBHX TaK 1 HOMEHKJIATypH.

I. O. JluToBueHKko 3a3Hayvae, M0 MPU AOCTIKEHHI BIHCHKOBOI JIEKCHMKHM HAyKOBL aHAII3yIOTh ii
yepes nudepeHIialiio KiIacis, MiAKIACIB 1 TEeMaTHYHUX TPYTI, 1110 JO3BOJISIE PO3IIISAATH il SIK YACTUHY
3araJibHO{ JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI CUCTEMU MOBH [ 7, ¢. 28] Ta (hopMyIT0€ BlIacHe BU3HAUEHHS BIHICHKO-
BOTro TepMiHa. BilicbkoBHit TepMiH — 11€ €10BO 200 CIOBOCIIONYYEHHS, 110 T03HAYa€ MOHATTA Y cdepi
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BiICHKOBOI AiSUTBHOCTI, OCHOBHUMH O3HAKAMU SIKOTO € CUCTEMHICTh, HAsIBHICTH Je(iHillii, MparHeHHS
710 OZIHO3HAYHOCTI B MEKaX MEBHOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO MOJIsI, CTUIICTUYHA HEUTPAIBHICTh, TOYHICTh
CEMaHTHUKHU Ta BUCOKA 1H(OpMaTUBHICTh. BogHOUAC 111 XapaKTepUCTUKU 30epiraloThes JHILIE B paM-
Kax TePMIHOCHCTEMH; 3a i MeXaMM TepMiH BTpadae Ae(iHITUBHI Ta CUCTEMHI PUCH 1 NEPEXOAUThH
y 3arajJbHOBXHBaHY JIEKCUKY. [IOHATTS HOMEHKJIATypu BU3HAYAETHCS SIK CYKYHHICTh CIEI[iaIbHUX
Ha3B, 110 BXKUBAIOTHCS Y BIMCHKOBIN cepi s Mo3HAUCHHS 00’ €KTiB, OB’ I3aHUX 13 BiMOBIAHUMHU
MOHATTSAMU Ta MPEAMETHUMU 3B’ s13kamu [7, c. 38; 10, c. 415, 682].

O06’€KTOM HAIIOTO JOCIIIKEHHS BUCTYIMA€e caMe BIHChKOBA TEPMIHOJIOTS SKa ICHY€E HA MPOTH-
Bary /10 HayKOBO-TEXHIUYHOI TEPMiHOJIOT11, MEJMYHOI TEPMIHOJIOT1], TeaTpaibHa TEPMIHOJIOTIS TOIIO.
Bapro Big3HauuTH, 1110 caMe BiiiCbKOBa TEPMIHOJIOTIS BiOOpakae HE TUIBKU JIGKCUUHUH CKJ1al MOBU
ChOTOJICHHS, aJie ¥ IIHHICHY CKJIaJJOBYy BChOTO CYCIJILCTBA Ta Horo ictopito GopmyBaHHs. YKpaiH-
ChbKa Ta iTanilichbKa BiliChKOBa TEPMIHOJIOTI] TICHO OB’ 3aHi 13 OpMyBaHHSAM HAI[IOHAIBHOT 1ICHTHY-
HOCTI, TEXHIYHUM IIPOrPECOM Ta MPOLEeCaMU MI>KHAPOIHOI iHTerpartii.

MeTo10 10CTi/IZKeHHA € BCTAHOBJICHHS aKTyaJIbHUX MEPEKIaJalbKUX TpaHchopMalliil mpu nepe-
KJ1a/11 BINCBKOBOT TEPMIHOJIOTIT 3 1TaNiCHKOT MOBU HA YKPAiHCBKY.

Bukaa ocHoBHOro marepiany. BilicbkoBa TepMiHOJIOTIS, SIK OJUH 13 pI3HOBU/IB (PaxoBOi MOBH,
Mae CBOI 0COOIMBOCTI — JIaXpPOHIYHY MO/, 3aJICXKHICTh BiJI TEXHIYHOTO MPOrPecy Ta MIXKHAPOJAHOTO
BIUIMBY, IPAarHEHHS J10 YITKOT i JTaKOHIYHOI (hOpMH.

BiiicbkoBuii mepekiiaj € pi3HOBUAOM CIELIaJbHOTO MEepeKialy, TOJIOBHOIO OCOOIMBICTIO SIKOTO
€ SICKPaBO BUPAXKEHA BiliCbKOBA KOMyHiKaTHBHA (pyHKIIis. FloMy BIacTHBA Mi/[BHIIIEHA TEPMiHOIOTiY-
HICTb, YITKICTh 1 TOUYHICTh BUKJIATy MPU MiHIMAJIBHOMY BUKOPHCTaHHI 00pa3HO-eMOILiiiHUX 3ac00iB
BUpa3HOCTI. BilficbkoBHii mepeksiag BUPI3HAETbCSA CHENU(IYHICTIO TEKCTIB, 3 SKMMHU MPALIOE Tepe-
KJIaJa4, a TakoK OCOONMBUMH BHJIaMHU TEPEKIAaIbKOil AisNIbHOCTI. BiliChKOBI TEKCTH MOXKHA PO3-
IJISLIATH SIK 3@ piBHEM 1H(OPMATUBHOCTI, TaK 132 MEPEeBaKAIOUUMH MOBHUMU 3aco0amu. /{o TUoBux
3pa3KiB BIHCHKOBUX TEKCTIB HaJeXarh: 00MOBI TOKYyMEHTH, CTaTyTH Ta HACTAHOBH, IHCTPYKIIT i TeX-
HIYHI OIKCH, BIHCHKOBO-HAYKOBI CTaTTi, BiiChKOBa myOminucTrka. CHiIbHOIO PUCOIO BCiX BiHCHKO-
BUX TEKCTIB € BUCOKA KOHLIEHTpALlisl BIHCHKOBUX pealliid, CreliajJbHOI TepMIHOIOTI Ta CKOPOUYECHb
[9, c. 103].

Ha marepiani onnaiin Bunans Il Fatto Quotidiano Mu mpoaHnastizyBaiu iCHY041 BUJIU HEpEKary.
OnHuM 13 HAUMOMMPEHIIINX CIIOCO01B MEePeKIIaay BiliCbKOBOT TEPMIHOJIOTIT € MPSAMUIA IepeKia, abo
BUKOPHCTAHHS CIIOBHUKOBOTO BinoBiHMUKA. L{eit MeTox nepeabayae 3HaX0KEHHS HAHOIIKIOTO 32
3HAUEHHSM TepMiHY B MOBI IIEpEKIIaTy, 10 BXKe 3aKpiIuieHHH y npodeciiHoMy BXKUTKY Ta BiAMOBIAA€
HOpMaM I1iIb0BO1 MoBH [11].

[IpsiMuii epexiag IpyHTYEThCS HA MPUIYIICHH], 0 Ui 6ararb0X TEPMiHIB, 0COOIMBO y ce-
pax 3 yCTaJIeHOIO TEPMIHOJIOTIE0, ICHYIOTh YCTalIeHI eKBiBaJeHTH. EKBIBaICHT — Lie CTaIMii JeKcuy-
HUH BIAMOBIIHUK y MOBI epeKIay, siKuil 3aikCOBaHUM y CIOBHUKY 1 TOYHO Bi1oOpakae 3HAYCHHS
JaHoro ciosa [4, c. 279].

V BiiicbKOBIH cepi Taka BiIIMOBIIHICT 3a0€3MEUY€THCS 3aBSIKM HAsSBHOCTI CTaHIAPTU30BAHUX
JIOBITHHKIB, IJI0CApiiB, Ta OPIIMHUX JOKYMEHTIB, 1€ TepMiHH BXe 3a(piKCOBaHi y IEBHOMY BHUIVISL.
YV KOHTEKCTI ME1aTEeKCTiB, /1€ 4aCTO MOAAETHCA ONepaTUBHA iH(OpMallis Ipo BOEHHI Aii, 3BITH, MTOBI-
JOMIIEHHS 3 PpoHTY, Opudinry Ta odiliiiHi 3asBu, NPAMUI MEPEKIa] € 3PYUHUM 1 JOLUIIBHUM 1HCTPY-
MeHTOM. [lepeknanadi, siKi MPalioOOTh 13 TAKMMU MaTepianaMu, 3a3BHYail COMPAIOTHCS Ha OQiliiHi
JpKepesa abo TepMiHOCHCTEMY, 3allPOIIOHOBAHY JAepPKaBHUMHU YCTAaHOBAMH YU MIKHAPOIHUMH Opra-
Hizamisimu (Hanpuknan, HATO, OOH, MinictepctBa o6oponu Tomo). Hampukinaz, Taki itamiiceki
BIICBKOBI TEPMIHH, 5K soldato, esercito Ta bombardamento MaroTh 9iTKi BiIOBITHUKH B YKPAaiHCHKIN
BIICBKOBIH TEPMIHOIIOTI: condam, apmis, bombapdysanus [12].

B. 1. Kapaban knacudikye eneMeHTH [eHOTAaTUBHOI CHCTEMHU BHXIJHOI MOBHU Ha JIBI OCHOBHI
rpynu. Ilepina rpyna — e oAMHULI 3 MEepeKIaJHIMU €KBiBaJIeHTaMH, TOOTO CJI0Ba Ta CIOBOCIIOIY-
YEeHHsI, SIKi BK€ MAlOTh YCTaJCHI BIAMOBIIHUKY B IUILOBIH MOBIi. Taki OAMHHUIII MOXKYTh OyTH OITHO-
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€KBIBAJICHTHUMHU, KOJIM MAIOTh JIUIIIE OJMH MEePEKIaHUN BIAMOBIIHUK, a00 OaratoekBiBaJICHTHUMU,
SKILO JIOIYCKAIOTh KiJIbKa MOXIIMBUX IepekaiB. Jpyra rpyna Bkitouae 6€3eKBiBaJICHTHI OAMHULI —
TEpMiHH 200 CJIOBa, AJIS SIKUX y LIIbOBIN MOBI I1I€ HE iICHY€ yCTaJeHOro BiNoBiqHuKa [7, c. 279].

OCHOBHMM METOJIOM MEPEKIIaay OJHOCKBIBaJCHTHHX TEPMIiHIB € 3HAXOKEHHS BiJIIIOBITHOTO
JIEKCUYHOTO EeKBiBaJIeHTa B MOBI mepekiany [4, c. 279]. B ykpaiHcbkiil MOBI iTaliiiCbKHii TepMiH
guerra Mae JIGKCUIHUH eKBiBaleHT — gitina [ 12]. OTxe, CIIOBO guerra 'y peueHHi «... per negoziare la
fine della guerra...» [23] mae nuiie OUH JOUUTEHUHN MEPEKIAI — «... OOMOBUMUCS NPO 3AKIHUEHHS]
GIUHU ...

[Tepexmnan 6GaraToekBiBaJICHTHUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHIIb BUMArae BMiHHS BUOpATH HAWOIbII
JOLUTBHUAN BapiaHT BIJMOBITHO 710 KOHTEKCTY. Taki BapiaHTH MOXYTh OyTH 3aKpiIUICHI B IEpPeKIIa-
HUX CIIOBHHKAX SIK CIOBHUKOBI BapiaHTHI BiAMOBIAHUKH [8, c. 68]. Hanpuknan, ci1oBo assalto B ykpa-
THCBKill MOB1 Ma€ J1Ba BIANOBIIHUKA — Hanao [12] (3aranbHuil TepMiH i Oy/Ib-SKOi arpecUBHOI Ji1)
ta wmypm [12] (ue B aTaku, 110 O3HAYA€ IHTCHCUBHUH 1 PIIIyYMid HACTyI) — sIKI 0OMparOThCs
B 3aJICKHOCTI BiJl KOHTEKCTY. Tak, y peuenHi «Le nuove reclute di fanteria ucraine “si bloccano” di
fronte all’assalto russo...» [14, o/s] («Hogi pekpymu yKpaincoKkoi nixomu «3acmueiuy nepeo wmyp-
MOM POCIfiH ...») CIIOBO assalto NOUUIbHIIIE TIEPEKIACTH K wmypM, OCKIIBKH HAETHCS PO MCUXO-
J0oriyHui abo (i3UyHMI BIUVIMB HA HOBOOPAHIIB, SIKI CTUKAIOTBHCS 3 JIy’KE arpeCHBHUM HACTYIIOM
MIPOTHBHUKA.

Bubip mepeknaganbKkoro ekBiBaJeHTa 0a3yeTbCs Ha BIAMOBIIHOCTI JIGKCHYHHMX 1 TpaMaTUYHUX
3HaueHb CJIIB y MOBAX, 5IKi OepyTh yuacTh y IepeKiai, 3 ypaxXyBaHHIM KOHTEKCTY, CUTyallii Ta (hOHO-
BUX 3HaHb. KOIM TOUHMI €KBiBaJIEHT TepMiHA BIACYTHIN y CIOBHHUKY ab0 HeMae BapiaHTHHX BiJ-
MOBIIHUKIB JIJIs1 IEBHOTO TEPMiHA B MOB1 OpHUTiHAIY, BUKOPHCTOBYIOThCS Pi3HI METOIM MIKMOBHHUX
Tpanchopmaiiid. 3aBIaHHs NepeKiiagada Mojsrae B MpaBWIbHOMY BHOOpI HAJIEKHOTO METOIY IS
TOYHOTO BiATBOPEHHS 3HAUYEHHS KOXKHOTO TepMiHa. Ilepeknananpkoro Tpanchopmaliero Ha3uBaOTh
3MIHM TOYATKOBOi OAMHHUII a00 MEepeHaNalITyBaHHSA SKOTOCh €NEMEHTY JUis TOoro, mob 30epertu
B nepekai crenudiky Bupaxkenoro noHsaTts [ 13]. Tpancdopmaiii B mepeknami moaiisoTh Ha JICK-
CHYHI, JIEKCUKO-CEMaHTUYHI, IpaMaTU4Hi Ta CTUIICTUYHI, 1 BOHU MOXYTh IO€IHYBATHCS, YTBOPIO-
F0YH CKJIQJH1 KOMIUIEKCHI TpaHcdopmaiiii [§, ¢. 68—69].

1. Jlexcuuni tpanchopmanii. KanpkyBanus (qociniBHUM ab0 OyKBanbHUH NEpekiaa) — e JeK-
cuuHa TpaHcdopmallis, Ipu sKii nepekyian 0a3yeThCsl HAa MEPeKIadl CKIAI0BUX YAaCTHH CJIOBA YU
¢bpa3u (HarmpukIiag, KOpeHiB, npedikciB, cyikciB) abo okpemux jekceM. Ilpu kanbKyBaHHI KOXKEH
KOMIIOHEHT CKJIAJIHOTO TepMiHy ab0 BUpazy MepeKIaJaeThCcsi OKPEMO BiIMOBIIHO 10 HOTO 3HAYCHHS
B MOBI nepeknany [4, c. 286]. Hanpukiaz, 3a 10MOMOror0 KaJlbKyBaHHS ITaTIMCbKUNA TEPMiH-CIOBO-
cnionyueHHs il veicolo corazzato da combattimento nepekiiaaeTbes K 601i08a OPOHLOBAHA MAWUHA,
OCKIJIbKH iTalilChKe cloBO i/ veicolo o3Ha4Yae mawuna, IPUKMETHUK cOrazzato Ma€e 3HaYCHHS Opo-
Hbosanull, a da combattimento Bka3ye Ha IPU3HAYEHHS 07151 6010, 1110 B YKPATHCHKIN MOBI1 a1alITy€ThCS
10 60tio8uUll.

KanbpkyBaHHS MO)KHAa BUKOPHCTOBYBATH JIMIIE B TOMY BHIIAJKY, KOJIM YTBOPEHUH TaKUM YHMHOM
NepeKIaJ iU BIAMOBIIHUK HE CyNepeuyuTh HOPMaM BXKHMBAaHHS Ta CIOJy4yBaHOCTI CIIiB B YKpaiH-
CBbKiii MOBI [4, c. 286].

TpanckomyBaHHS — L€ IPOLIEC MEPEKIIay, IPU SKOMY 3BYKOBi a00 rpadidti popMu CIliB 3 OfHi€q
MOBH T€pEeIalOThCs 32 JIOMOMOIoK a0eTKM 1HIIOI MOBU. ICHY€ YOTHpPUM OCHOBHUX BUAM TPAHCKO-
JyBaHHs: TPaHCKpUOyBaHHs, /1€ TIepelaeThcs 3ByKOBa (popMa CIIOBA; TPAHCIITEPYBaHHS, 1€ KOXKHA
JiTepa BUXITHOTO CJIOBA MEPEAAETHCS MO Yep3i; 3MilllaHe TPAHCKOIYBAaHHS, IO MOETHYE TPAHCKPH-
OyBaHHS 3 €JIeMEHTAaMH TPAHCIITEPYBaHHS; 1 aJalITUBHE TPAHCKOJyBaHHSI, IPU SIKOMY CJIOBO aJIarnTy-
€THCS 10 TPaMaTHYHUX 4X (POHETUUHUX HOPM MOBH Iepekiany [4, c. 282].

IIpu nepexnazi BiiCbKOBOT TEPMIHOJOTII 3 iTaiiicCbkOl MOBH Ha YKpaiHCbKY Hal4acTillle BUKOPHUC-
TOBY€ETHCSI METOJI aJJaITUBHOTO TPaHCKOAyBaHHs. Lle 103Bosie 30eperTd OCHOBHUIM 3MICT TEpMiHIB,
IIpU IIbOMY AJAITYIOUH iX O MOBHUX HOPM YKpaiHcbkoi MoBH. Hanpukian, cioBo sabotaggio nepe-
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KIIAIA€ThCS cabomaoic 1 € ICKpaBUM MPUKIIAI0M aIalTUBHOTO TPAHCKOAYBaHHS. Y Tpolieci afanTtarii
BiIOyBa€ThCs MeBHA MOAUGIKAIlis 1 (POHETUUYHUX EJIEMEHTIB, 1 CTPYKTYpH CJI0Ba, 100 BiANOBIIATH
YKpaiHCbKUM MOBHUM HOpMaM.

2. Jlexcuko-ceMaHTH4HI TpaHchopmaii. Moayrnsiis abo CMHUCIOBUN PO3BHTOK — 1€ MEpeKia-
narpKa TpanchopMallis, 10 MoJsSIrae y 3aMiHi CJIOBHUKOBOTO BiAOBIIHUKA KOHTEKCTYaIbHUM, 110
€ JIOTIYHUM PO3BUTKOM a00 PO3MIMPEHHSM 3HA4eHHs cjoBa opuriHany [8, c. 70—71]. Takuii mia-
X1/1 BUMPABAAHUN y BUTIAIKAX, KO OyKBaJIbHUN TIEpEKIIa]] HE BIAMOBIa€ HOPMaM MOBH TIEPEKIIATy
abo 3ByuuTh HenmpupoaHbo. Hampuknan, y ¢pasi «...sono piovuti razzi dell’esercito...» [14, o/s]
(«...pakemu 8ilicbka OOPYWUNUCA...») TOCIIBHUN Tepekial iTaliiCbKOro iIiOMaTUYHOTO BUPA3y
sono piovuti razzi Mir OU 3By4aTu sIK dowy 3 paxem abo paxemu naoanu sax oou. [Ipore y nmepexnani
BUKOPHUCTAHO BapiaHT pakemu oOpyuuaIucs, Mo € pe3ylIbTaToM MOAYISLIT — JIOTTYHOTO PO3IMIUPEHHS
3HAUEHHS OPUTIHAJIBHOTO BHUpPA3y 3 METOIO aJamnTalii 1oro 70 HOpM YKpaiHChbKOI MOBH Ta KpaIloro
CIPUIHATTS YUTAYEM.

3. I'pamaruuni Tpancdopmartii. Tpancdopmariisi mepecTaHoBKH, a00 MepMyTallisl, HOJIArae y 3MiHi
MOPSAKY JISKCUYHHUX OJUHMIL NMpH nepekiani. Lle o3Hayae, M0 eIeMEeHTH 3MIHIOIOTh CBOI MICII,
aIanTYIOUUCh 10 CTPYKTYPU MOBH Hepekiany. 3a3Buuail Taka TpaHcopMallis 3aCTOCOBYETHCS TMiJT
Jac mepeKiIaay cloBocnonyyeHb uu ¢pas [4, c¢. 314; 8, c. 71]. Hanpuknan, y ¢pasi «...utilizzando
124 bombe aeree guidate...» [14, o/s] («...eukopucmanns 124 keposanux agiayitinux 60mo...») cIo-
BOCIIONyueHHsI bombe aeree guidate NoCHiBHO Oyae MEepeKIagaTUucCs K 6omMOU agiayilini KepoBaHi.
OCKUTBbKH B CJIOBOCIIONIYYEHHSX B ITATIMCBKiIM MOBI IPUKMETHUKH, SIK MIPABUIIO, WAYTh MICHA iIMEH-
HUKIB, a B YKPaiHChKiii MOBI IPUKMETHHKH YacTO CTOSThH Mepe/l IMCHHUKaMU, (pa3a nepeKIalaeTbes
SIK KepoBaHi asiayitini bomou, e TOPSAOK CIIB 3MIHEHUH BIAMOBITHO 10 HOPM YKPAaTHCHKOT MOBH.

IlepecranoBka mependavyae 3MiHY pPO3TAIIlyBaHHS MOBHUX OJMHUIb Yy TNEPEKIAICHOMY TEKCTI
B TOPIBHSIHHI 3 opuriHasoM. Haiinommpenimmuii BUnajok — 1e 3MiHa HOPSIKY CJIiB Y CIOBOCIIOINY-
YyeHHsX Ta (pa3ax. B ykpaiHChKili MOBI OCTaHHE MiCIle B PEUCHHI 3aiiMae CIOBO, SIKE € HOBUM 32
3MICTOM 1 BIIEpILIE 3ray€ThCsI B KOHTEKCTI [8, c. 71].

4.Jlexcuko-rpamariuHi Tpanchopmaii. Ciify 3a3HaYUTH, 10 3MICT OyIb-SKOTO TEKCTY CKJIaja-
€THCSI 3 JIBOX PIBHIB: EKCILTIIUTHOTO (SBHO BUPAXXEHOTO) Ta IMILTIIIUTHOTO (IPUXOBAHOTO, HE BUpA-
KEHOTOo Oe3rnocepenHbo). Y mporeci mepekyiany BiAOyBaeThCs NUHAMIYHA B3a€MOIisS MK ITHMH
PIBHSAMH: OKpeMi €JIeMEHTH eKCIUTIIIUTHOTO 3MICTy MOXKYTh NEPEXOAUTH B IMILTIUTHY (opMYy, TOAI
SK JesIKl IMIUTIIUTHI 3HaYeHHS, HAaBIaKH, PO3ropTaloThes i HaOyBalOTh €KCIUTIIUTHOTO BUPAKECHHS
B TeKcTi nepexiiaay. CaMe 3 UM OB’ A3aHE SIBUILE JOAABAHHS, SIKE HAJICKUTh JI0 JIEKCUKO-TPaMaTHy-
HUX TpaHchopmaniii y nepeknani [4, c. 308].

Tpancdopmariist JoxaBaHHA Mependadae BKIFOUEHHS 0 MepeKIaay JeKCHUYHUX OMHULIb, K1 BiI-
CYTHI B OpUTIHAJILHOMY TEKCTI, 3 METOIO TOYHIIIIOI IIepeiadi Horo 3micTy Ta/abo JOTpUMaHHS MOBHUX
1 KOMYHIKaTUBHHX HOPM, MPUTaAMaHHUX KyJIbTypi MoBH mepeknany [4, c¢. 308]. Hanpuknan, y ¢pasi
«...di essere molto utili nel fuoco di controbatteria...» [14, o/s] TepMiH fuoco di controbatteria Oyne
NepeKIIaiaTucs siKk Konmpoamapeunutl 6020Hs. JIsl KpaIloro CIpUHHATTS YUTa4eM, BapTO YTOUHUTH,
10 HAeThCsl came Ipo BOroHb apTuiiepii. Tomy, 3a Jonomororo Tpancdopmariii fonaBanHs, GpiHagb-
HUU BapiaHT MEpeKIaay MaTUMe TaKUi BUTIISIA: «...000ymb 0yoice KOPUCHI OJisi KOHMpOAmapeuHozo
802HIO apmuJepii...».

BamBo miAKpeCIUTH, 110 B TAKOMY BUIIAAKY 3arajbHUNA 3MICT OpUTIHATY HE 3MIHIOETHCS: TIepe-
KJIaJiad HIYO0TO HEe JO0Aa€ «Bia ce0e» 1 He 3MIHIOE aBTOPCHKE MOBIJOMIICHHS, a JIMIIE PO3KPUBAE HE
BUpaXeHY 1H(OpMAIIilo, 3aKJIaJJeHy aBTOPOM Y BUXiTHOMY TeKcTi [4, c. 308].

OmnwucoBuil nepexsiag — e METOA, KU BUKOPHCTOBYIOTH JUIS MEPEKIIAay JIEKCUUHUX OIUHHIIb,
110 TO3HAYAI0Th NIEBHI MOHATTA BUXiJHOT MOBH, SIKi BIJICYTHI Y MOBi niepekiany. [Ipu Bukopucransi
IIOTO METOJy KOHKPETHE CJIOBO, CIIOBOCIIONYUYEHHS UM TEPMiH 3aMiHIOETHCS Ha CIIOBOCIOIYYCHHS
MOBOIO ITEpEKIIay, 0 aAEKBATHO Mepeaae iforo 3HaueHHs. Lle 103Bostsie 30eperTi TOuHICTh epenadi
3MicTy, 3a0€3Meuyrouu 3p03yMUTICTh AJIs IUThOBO1 ayauTopii [4, c. 297]. Hanpuknaz, iTaniichbKuii
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TepMiH [‘operazione “‘cumulativa” [14, 0/s] MOxe TepeKIaaTUCs K onepayis HAKONU4eHHsl, aJlKe
CJIOBO cumulativo o3Ha4ae «Toi, mo Hakonuuye» [2]. OgHak Takuii BapiaHT MepeKiagy Moxe OyTu
HE3PO3yMITUM ayIUTOpii, TOMY 3a JOIOMOTOIO OIKMCOBOTO MEPEKIaay el TepMiH JOUIIBHO Tepe-
KJIACTH SIK onepayis 3 NOCMyno8UM HAKONUYEHHAM MUCKY 051 NPOPUSY 0OOPOHU.

OCHOBHI BUMOTH /IO OIKCOBOTO Mepeknany: 1) TOYHICTh mepeaayi OCHOBHOTO 3MICTy MOHSTTS,
MIO3HAYEHOTO HEOJIOT13MOM, 2) YHUKHEHHS HaJIMIPHOI JieTaizalii, 3) IpoCcToTa CHHTAaKCHYHOI CTPYK-
Typu. OnHcoBuil nepekiaa Mae OyTH JAOCTaTHBO 3arajlbHUM, 100 MepeaaBaTH BCl KIIIOYOBI Xapak-
TEPUCTHKHN OPUTIHAIBHOTO TepMiHa 0e3 yckiaaHeHb. Ilepen 3acTocyBaHHSIM OMUCOBOTO MEPEKIaTy
CJIiJ] IEPEBIPUTH, UM € BIAMOBIIHUI TEPMiH y MOBI nepekiaay. Lle 1o3Bossie yHUKHYTH MOSIBH Ay0I1e-
TiB 1 3a0€3MeYUTH TOYHICTH TepMiHONOTII [4, ¢. 297].

[lepeBaroro OmMMCOBOro Mepekyaay € Oulblia MPO30piCTh 3HAYCHHS HEOJIOTI3MY, IO JI03BOJISE
YHUTady JIETKO 3p03yMITH HOBUH TepMiH. OfHAK 1Iei MeToJ Ma€ i HeloMiKu: 1) MOXKIIMBICTh HETOY-
HOTO 200 HEYITKOrO TIyMaueHHsl, 2) MOPYIIEHHS NPUHIMITY CTHCIOCTI TEPMiHIB, IO 3MEHIIYE X
JepUBalliiHAN TTOTEHITiaT, TOOTO MOXKJIMBICTh YTBOPEHHS TIOX1THUX TepMiHiB [4, c. 298].

Pesynomamu oocniosxcenns. 3aranoMm Hamu Oyno ompainboBaHo § crareir oOcsrom 4 280 cii
3 onnaitH-pecypciB Il Fatto Quotidiano Ta Il Grand Continent, y sikux BusBiaeHo 162 TepMiHH, 110
CTOCYIOThCS BilicbKOBOT chepu (ogarku 1, 2). I3 3aranbHOi KiIbKOCTI TepMiHIB 76 Oynu nepeksiaaeHi
3a JIOIIOMOT 010 MPSIMOTO MEpeKIaay, TOOTO BUKOPUCTAHHS CIIOBHMKOBOTO BiJIMOBIIHUKA, 1110 MIATBEP-
JDKY€ Te, 110 BIiChKOBa TEPMIHOJIOTIS € ycTaneHowo. Ha puc.] mpeacraBieHo KibKICHI MiApaxyHKH
3aCTOCYBaHHS PI3HMX METOIB MEpeKaay BiHCHKOBOI TEPMIHOJIOTII 3 iTajiiicbkoi MOBH Ha YKpaiH-
CBKY.

AHaNI3 BUKOPUCTAHUX METOAIB Nepexrnany npu nepexknani
BIHCbKOBOI TEPMiHONOTII

HanbkyBaHHA Ta ONKCOBKA Nepeknag M 6

CROBHMKORKHN BIANOBIAHWK T2 TpaHchiTepauin N 13

Tpauchopmaula gogasaumsa I 2

Moaynauin Wl 7

Onucosni nepexnas Bl 10
TpaHckoayoansa Il B

KanskyBanHa IS 40
Crnosrmkoeri signosiguwny NI 75
Beworo Tepmikia GGG 162

0 20 40 Gl s 100 120 140 160 180

W KinsRICTE Tépmsiie

Puc. 1. Ananiz BUKOpHCTaHHS METOIIB MepeKJIaay y A0ciaxKeHi OHIaliiH-BH/IaHb

Meron kanbKyBaHHSI OyB BUKOpUCTaHUU y 40 BHUMagKax, MEpPeBaXKHO I TEPMiHIB-CIOBOCIIONY-
YeHb, K1 CKIIaIal0ThCS 3 KUTBKOX CITIB Ta pa3oM (popMyroTh cTiliKke MOHATTS. TpaHckoyBaHH (8 Tep-
MiHIB), & TAKOX OJIMH 13 OTO BUIIB — TPAHCIITEpaIlisl y MO€AHAHHI 31 CJIOBHUKOBUM BiIIIOBITHUKOM
(13 TepMmiHiB) — 3aCTOCOBYBAIUCS MIEPEBAKHO /IS IIepeadi Ha3B 030pOEHHS Ta TEXHIKU. Y 7 BUMIA/I-
Kax OyJa BUKOpHCTaHa TpaHchopMarlist MOYIALIT — 3aMiHa CIOBHUKOBOT'O BiJIIOBITHIUKA KOHTEKCTY-
AITBHHUM, 110 3yMOBJICHO OCOOJTMBOCTSMH MEIIaTEKCTiB, JIe YaCTO BKUBAIOTHCS CIEHT, MeTadopH Ta
1HII CTUITICTHYHI 3ac00U, SIKi HAJAIOTh TEKCTY eMOIliitHOTO 3a0apBieHHs. [[Jsl MOsICHEHHSI CKJIaTHIX
MIOHATH, SIKI MOXKYTh OyTH HE3pO3yMUIMMHU HMIMPOKIiH aynuTopii a00 HE MalOTh BIJMOBITHHUKIB y MOBI
nepekiany, Oynao 3actocoBaHo omnucoBuil nepexiazn (10 tepminiB). Ille 6 TepmiHiB mepekianeHoO
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[UIIXOM TO€THAHHS KaJbKyBaHHS Ta ONKCOBOTO NepeKyaly: KaJbKyBaHHS J103BOJISIE 30eperTu CTH-
JicTUYHE 3a0apBICHHS TepMiHa, a ONMUCOBUH Mepekiaja 3abe3neuye Horo 3po3yMuUTCTh Ul YUTava.
Takox y 2 BUNaikax BUKOPUCTAHO TpaHCOPMAIIiIo 10JaBaHHs, sgKka Oyia BUIpaBiaHa HEOOX1IHICTIO
3pOOUTH IMIUTIIUTHY 1H(POPMAILIiFO OB SBHOIO.

BucHoBku. 3aruOieHHs B €Tany CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTKY BiHICHKOBOI TEpMIiHOJIOTII B yKpa-
THCBKIH Ta iTamiichKili MOBaxX JOMOMOIVIO BUSIBUTH CIIUIBHI Ta BiAMIHHI PUCH, & TAKOXK BIUIMB BHY-
TPILIHIX Ta 30BHINIHIX (pakTOpiB Ha i po3BUTOK. BUu3HaueHo, 1110 yKpaiHChbKa BifiCbKOBa TEPMIHOJIOT 1S
(dopmyBanacs B KiJibKa €TariB — Bijl JaBHbOI MMCEMHOCTI /10 CyYacHOTO Tepiofy, MPOXOASYH eTanu
3aro3MyueHb, CTAaHJAPTHU3AIII] Ta HAIIIOHATIBHOTO BiApO/pKEHHs. ITamiiichbka BiiChKOBA TEPMiHOJIOT,
y CBOIO Yepry, IEMOHCTPY€ 3B’ 30K 13 HAalllIOHAJIBHOIO 1IGHTUYHICTIO, PO3BUTKOM TEXHOJIOT1H Ta Ipo-
necamu yHigikarii, o 3ade3neuye ii THy4KiCTb Ta CTPYKTYPOBAHICTb.

[lepexnan BICHKOBHX TEPMIiHIB € CKJIQJHOIO JIIHTBICTUYHOIO 33Jayelo, siIka BUMAara€e BHCOKOi
TOYHOCTI, yHi(iKaLii TepMiHiB 1 BpaxyBaHHs KOHTEKCTY. I mepekiaay TepMiHiB, sIKi MAIOTh JIEK-
CHUYHUN €KBIBAJIECHT Y MOBI IepeKiaay, BAKOPUCTOBYETHCS NMPSAMUI Mepekiaa (CIOBHUKOBHUH Biji-
noBiAHKUK). OHAaK MepeKiagady MOXXe CTUKHYTHUCS 3 TaKMMH TPYIHOILIAMH, K 0araTo3Ha4HICTb,
BapiaTUBHICTb 1 BIICYTHICTh IPSIMHX BIJNOBITHUKIB y CIIOBHUKAX. Y TaKUX BUIIAJKaX 3aCTOCOBY-
IOTBCS. METOAM MIKXMOBHMX TpaHchopmariid. 3okpema, JekcuyHi Tpanchopmanii (KaabKyBaHHS,
TPAHCKOIYBaHHS) TO3BOJISAIOTH 30€piraTy TEPMIHOIOTIYHY (QOpMY, TOHI K JEKCHUKO-CEeMaHTHUHI
(MomynALisg) aAanTyiOTh TEPMIH 10 MOBHUX HOPM 1 CMHCIOBHX OCOOJIMBOCTEH LIJILOBOI MOBH.
I'pamaTuyHi Ta JEKCUKO-TpaMaTu4Hi TpaHcopmarlii (mepMmyTailisi, ONMCOBUH NepeKian) 3adesme-
YyIOTh CUHTaKCHYHY KOPEKTHICTh 1 CMUCJIOBY TOYHICTbh Y TUX BHIIaJKaxX, KOJHU MPSMUI MepeKian
€ HEMOXKJIUBUM a00 HeOaKaHUM.

Oxpemy yBary Oyio npuziieHo TpaHchopMallii mepecTaHoBKH, sika Oyiia 3aCTOCOBaHA MPH Mepe-
KJIaJl MaiXKe MOJOBHUHH BIMCHKOBUX TEpMiHIB. lle MOSCHIOETHCS CHHTAKCUYHUMH BiIMIHHOCTSIMH
MDXK YKpaiHCBKOIO Ta 1TaJiiiCbKOI0 MOBAMHU: B iTANIWCHKIA MOBI IPUKMETHUK 3a3BUYAll pPO3TAILOBY-
€TbCS MICIs IMEHHMKA, TOJ1 SIK B YKpaiHChKiN — HaBnaku. IlepmyTarist qo3Bosnia 30eperty rpama-
TUYHY W CTUJIICTUYHY MPABUWIBHICTh MEPEKIIAAY BIAMOBIIHO 10 HOPM YKpPaiHCHKOI MOBH.

Takum 4MHOM, AOCTIKEHHS HE JIUIIEC MiATBEPAUIO HEOOXIAHICTh THYYKOTO MiAXOAY JI0 Tepe-
KJ1a/1y BIHCHKOBUX TEPMiHIB, a i IPOIEMOHCTPYBAIO €(hEKTUBHICTh TOETHAHHS PI3HUX NIepeKIaialb-
KHX METOJIIB JIJISl TOCATHEHHSI TOUHOCTI, 3p03yMIJIOCTI Ta afIcKBaTHOCTI MEPEeKIaay y paxoBoMy KOH-
TEKCTI.

[onanpIn nepcneKTUBU JOCIIIKEHHST BOaYaeMO y MOPIBHSUIBHOMY aHalli31 BIICHKOBOI TepPMiHO-
norii xypHainiB Il Fatto Quotidiano, Il Grand Continent, iHIIMX iTaJiHCBPKUX BHJAHb, SIK CIOCOOY
(opMyBaHHS 1TaIICbKOT CBITOMOCTI IIO/I0 POCIHCHKO-YKPAiHCHKOT BifHH.
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